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) ’ i s the
. er referred to @
bl . «LOSBP LLOY, Georgia, hereinaft ot 5050
. ymeHyemas B parbHenueM ; fprasente oy Executive , oet
i o, 5 ngﬁzsm}‘ommemom B ol (ésu'pp‘f Dl)n actiﬁg under the Power of Attorney |Ni o 1
i y eHHOCTV esiashvill, SC «Almay i .
neﬁcggy;)uz.\iro HaCOCHgnB::;M uc(‘)l'i?)%Hb\ n | 13.05.2021, on o Oqzxgam ;:Su;l'lc of Uzbekistan,
N o T " cran Metallurgical ~ comp ) ted by Acting
4 TMK»,  PecnyGnuka YabekucTan, ' o o cBuyer,  spresented by AC
R T nereinafer efor tfothe Commercial Affairs K.B. Ismayilov,

vMeHyemoe B
3amecTurtens npe;\ce‘q i
gonpocam Nomainosa Kb, [ielicTayioLIero

[loBepeHHocT! Ne
YMeHyeMble BMECTE Kak «CTOpPOHbIY, 3aKIT04UN

“ atenby», B
panbHenuem _«Mokyn .
atens npasnexus no KoMMepHECKUM
Ha OCHOBaHUK

19-103 ot 30.12.2021r., ¢ [pyroii CTOPOHDI,
11 HacToALLMA

Deputy Chairman 0

acting under
30.12.2021, on the other part, toge

“Parties”, have conc
following:

- ted
wer of Attorney Ne 19-103 da
o ther referred to as the

luded the present Contract as per

KOHTPAKT O Hm>m<e1cnexﬁlploiélﬁl“l)|/l2ET COHTPAKTA SUBJECT OF CONTRACT ietiakes 1o
. . i e

14. «ocTasumk» 0BsiayeTost noctasuTh, @ «flokynarensy 1.4. Supplier undertakesfto dec;lvegj an(;sBUyz: Ug ° dfication
ApUHATL U onnatute Tosap cornacHo Creuudmkauun accept an_d pay for (500 S £ th P pt Contract
N1, SBNAIOLNECH HEOTHEMITEMO HaCTbIo0 HaCTOALLEro 2\1:1th£§ is S&)lntegral part of the presen

onTpakTa (Mpunoxerue Nel). ppendixes '

1.2, EM‘L Fc):pl.enmg -pKynnﬂ-npop,ama). 1.2. Type of trade deall- purchase. ' .

1.3. Kop THB3[ - cornacHo Cneumndukauum (Mpunoxexne 1.3. C(}Xs:)orzzi:?\ln:%\oduty codes — According to Specification
Ne1). ppe g .

1.4. ToBap npuobpeTaeTcs Ans COBCTBEHHBIX HYXA. 1.4. Goods are pqrghased for nnterngl needs.

1.5. CTpaHa npoucxoxaeHns Tosapa — KuTail, 1.5, Country of origin of Goods — China.

16. TMpoussogurens Tosapa — TAIYUAN STAINLESS | 1.6.  Manufacturer of Goods — TAIYUAN STAINLESS

STEEL COMPANY LTD» (TSSCO), Kuail. STEEL COMPANY LTD» (TSSCO), China. -~

1.7.  Basuc noctasku — CPT cT.AxaHrapaH, Yabekckoi xa/ 1.7. Delivery basis is CPT Akhangaran station, Uzbe
CPT r.Anmanbik, YaGekuctaH (cornacHo VHkoTepmc railway/ CPT_Almalyk city, Uzbekistan (88 e
2010). INCOTERMS 2010).

1.8. ToBap HOBbI, He paHee 2022 roAa BLINYCKA. 1.8. ggggs are brand new, manufactured not earlier than

2. KAYECTBO U KOMMIIEKTHOCTb 2. QUALITY AND COMPLETENESS

21. KauecTBo rnocraBnsieMoro  ToBapa, a  TaKke 21. Quali}y of delivered Goods as well as marking and
MapKvpOBKA W YNaKOBKM, AOMKHbI COOTBETCTBOBATb packing shall correspond to GOST / GB / ASTM and
FOCT (GB, ASTM) w HOPMATVBHO-TEXHUUECKOV the normative-technical documentation valid at the
[OKyMeHTaLuu, neicTByIoLei Ha 3aBoge- factory-manufacturer of the present Goods.
uarotoeuTene gaHHoro Tosapa.

2.2, «MocTawyk» npepocTasnsieT «lokynatenion: 2.2. Supplier provides Buyer with following documents:
}cemedzMKaT 0 npoucxoxaeHu ToBapa, BblAaHHbIl! —f%ertifiga_te of ortigin issued by Chamber of Commerce

OproBol NanaTol CTpaHbl NPoUcXoxaeHNA Tosapa; of the origin country,
_ cepTMdMKaT  Kadyectea  WNM  JOKYMEHT  ero — Certificate of quality or the document replacing it.
3aMeHsIloLWni,

2.3,  «[locTaBLmK» _IEapaHTvnpyeT BbICOKOE  KauecTso | 2+3: Sup?Iier high qualit;r/] of the delivered Goods and its
nocrasnsieMoro Tosapa, a Takke ero COOTBETCTBUE conformance to the Contract requirements. The
TpeGOBaHNAM, YKA3aHHBIM B HACTOSLUEM KOHTPaKTe. guaranty period of Goods - is twelve months since the
FapaHTHiiHbIi CPOK Ha ToBap - ABEHaALATh MECALIEB C moment the Buyer receives Goods. During this period,
MOMeHTa nonydenus Toapa MokynaTenem, B TeueHue th_e Buyer is responsible for the Goods quality under the
KOTOPbIX * «[MOCTABLUMK» HECEeT OTBETCTBEHHOCTb 33 stipulation of proper storage conditions and exploitatior
kayecTBo ToBapa npu  cobnioAeHun  ycrnosuii of the delivered Goods.

NPaBUNBHOTO XpaHeHUsi, MOHTaxa W 9KcrnyaTauuu
nocrasnsiemoro Tosapa.

2.4, ?g:a gguapvmfmu «TokynaTenem» HekayeCTBEHHOro 24. Shou:d Buyer reveal any substandard Goods or its non-

€r0  HECOOTBETCTBUA  YCIOBUAM comp jance with conditions of the present Contraci
ﬁggﬁmﬁ‘)fgfga B TeueHUe rapaHTUItHOrO CPoKa within \llvarrar;tyfperiod, Supplier shall eliminate defects
eTcA YCTPaHuUTb AedekTbl unu or replace defected Goods with the new ones o
MpoM3BECTU 3aMeHy aedekTHoro ToBapa Ha HOBbIN, corresponding quality at its own expense within 90 days
ggome;rcmyrou.lero KayecTBa, 3a CBOI CYET B TeueHue from the moment of receipt of a claim.
AHEl C MOMEHTa NonyYeHus peknamaumn.

2.5. YkasaHHbli B M.2.3. CPOK rapaHTUM B OTHOLLUEHWN 2.5. Warranty period specified in the p.2.3. herein in relatior
HOBOTO Tosapa, NOCTaBNEHHOIO B3aMeH to new Goods delivered instead of substandard ones
HEKAUECTBEHHOTO, NPOANIEBAETCH Ha NEPUOA BPEMEHM, shall be prolonged for the time period spent by Suppliel
38‘[£3H6HHHM «MocTaBWwMKOM»  Ans  yCTpaHeHus for elimination of defects.
nedbekTos,

2.6. 3ameHa Tosapa cornacHo mn.2.4 n 26. Th ' in wi

,2. poussoautcs Ha | 26 e change of Goods as per p. 2.4 herein will be basec
ycnosusix CPT cor.AxaHrapaH, Ya6ekckoit xg / CPT on CPT "Akhangaran station, Uzbek rai

' ; railway/
r.AAnmansik, YabekucTtaH (cornacHo MHkoTepmc 2010). Almalyk city, Uzbekistan (as per INCOTERMaSy 20C1[(J);T

2.7. T/F-JOA??)?/? M?::Jﬂgfaegpglr(ﬂ:g;; TOBap C AONYCKOM 2.7. g;:raiiller fh?j tl;go/rig(ht to ship the goods with ¢

no  KonuyecTsy, e of +/- o (ten percent) by the quantit
ycTaHosneHHomy B Crneundpukaumn (Mpunoxenue Nel specified in Specification (Appendi A i
) p (Appendix #1) to the presen
K , HacTosLlemy KoHTpakTy. Contract.
" 4 {--’y w3, “YITAKOBKA U MAPKUPOBKA 3 PACKING AND MARKING
4. Ynakoska. ToBapa  JOMKHA  COOTBETCTBOBATH 3.1.  Packing shall correspond to the requirements of Rules
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TpeboBaHuaMm [lpaBun U HOPM  MeXAyHapOAHbIX
nepeBo30K.

Mapkuposka:

— B OTHOWEHUW KadyecTBa ToBap Mapkupyetcs B
COOTBETCTBUM C NACMOPTOM, CEpTUCHMKaTOM KavecTsa W
YNakoBOYHbIM NCTOM;

—-B OTHOLWIEeHUW Kkonuvyectea — B COOTBETCTBUU C
KONM4YecTBOM MECT W BECOM, YKasaHHbIM B
TPaAHCNOPTHOW HaKNagHOWN.

3.2,

4. NOPAQOK U YCJIOBUA MOCTABKH
Otrpyska  u - noctaBka ToBapa NpPOWU3BOAUTCH
XKENEe3HOAOPOXKHLIM/aBTO TPaHCMOPTOM Ha YCROBUAX
CPT cr.AxaHrapaH, Ya6ekckol xg / CPT r.Anmansik,
Yabekuctan (cornacHo MHkotepmc 2010) B TeveHue 90
AHel ¢ MOMeHTa OTKpPbITUA akKpeauTvea

4.1.

4.2, TMyHkr otrpysku Toeapa cornacHo pasgeny 13
HacTosiLero KoHTpakTa,

[Hatoit oTrpysku ToBapa cuuTaeTcs AaTa Ha Temnene
NyHKTa OTNpasfeHns B TPAHCMOPTHON HaKNaaHOM.
Cpok nocrasku ToBapa A0 MNyHKTa HasHauyeHus
onpefensetcs B COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLMMU
npasunamy nNepeBo3KU rPY30B  KENe3HOAOPOXKHLIM
TPaHCNopTOM,

«MoctaBwuk» 3a 10 AHelt fo oOTrpysku obssyercs
yseaomutb «llokynatens» no cpakcy O FOTOBHOCTU
Tosapa K oTrpyske.

B TeueHwe 3 pgHelt mocne npousBeAEHHON OTrpy3ku
«Mocrasluk» obasaH Hanpasutb «lokynaTtenio» no
(hakcy ceefieHUss O AaTe OTIPY3KU, HOMEp KOHTPaKTa,
HOMEpP TPaHCMOPTHOW HaknagHoW, HauMeHoBaHWue
npoAyKLUMK, Yucno MecT u Bec [pysa.

«lNocTaBlUmK» ofHOBPEeMEHHO C py3oM HanpaensieT
«lNokynaTenio» criegyloune JOKYMEHTbI:

- Konuio cyeTa-hakTypbl (MHBOIC);

— KONWM  [OKYMEHTOB, YAOCTOBEPAIOWMX Ka4YecTBo,
KOMMNEKTHOCTb U NpoucxoxaeHue Toeapa.

fdocpounas noctaBka ToBapa, noctaska Tosapa
4acTAMW [AOMYCKaeTCA C NUCbMEHHOTO pa3peLueHus
«MokynaTens». [MocraBka kaxgol napTuum Tosapa
npoussoanTcs B TeveHue 30 AHeN ¢ AaTbl OTIPY3KU.
Moctraska ToBapa NpPoM3BOAUTCA B TeueHWe cpoka
AEeNCTBUA HacTosILLero KoHTpakra.

4.3.

4.4,

4.5,

4.6.

4.7.

4.8.

4.9,

5. UEHA U CYMMA KOHTPAKTA.
LleHa Ha nonyyaembli ToBap YycraHasnusaetcs B
Aonnapax CLUA, kon sanioTbl 840 (USD), craska HAC-
0%, na ycnosusix CPT cT.AxaHrapaH, Ys6ekckoi xg /
CPT r.Anmansik, YaGekucraH (cornacHo WHKoTepmc
2010) v sknovaeT B cebs: LeHy Tosapa, pacxodbl no
TamMOXXeHHOMY OChOpPMIEHMIO Tpy3a B pexume akcnopTa
B CTpaHe [pysooTnpasuTensi, CTOMMOCTb YNaKoBKH,

5.1.

MapK1MpoBKH, ochbopmneHue ceptuchukara o]
NPOUCXOXAEHUN Tosapa, TpaHCNopTUPOBKU 7]
onpeaensercs Cneuuncbukauuen, ABnALWeNncA
HEOTBEMNEMOW  YacTblo  HACTOSILLEro  KOHTpaKTa

(MpunoxeHune Ne1).
5.2, OO6wan cymMma HacTOSsILLEro KOHTpaKkTa COCTaBnseT:
515 646,00 (MATbLCOT NATHaAUATb ThICSAY LECTbLCOT
COpOK WwecTh,00) Jonnapos CLUA, Ctaska HIC-0%.

5.3. MsmeHeHue UeHbl AOMYCKAETCs TONMbKO B CTOPOHY
CHWKEHWUSs MO  COrNacoBaHWIO  CTOPOH  NyTeMm
COCTaBNeHUs [ONOMHUTENbHOrO CornalleHus

6. TMOPAOOK PACYETOB.

6.1. Pacyetsl npouseBogsTcs B ponnapax CLUA. Kop
BanioTbl 840 (USD):

6.1.1. Tlytem oOTKpbITUS  ©E30T3LIBHOrO,  AEIUMOrO,
HenoATBePXAEHHOro akkpeauTHBa B GaHke

«llokynaTens», noguuHsiowerocs “YHnnumposaHHbIM
/nbaamna'wi\wm;;:i;io bldaAaM  ANS AOKYMEHTapHbIX

pd akkpeanTueoB” (nyGnukauus 2007r., MexayHapogHas

4.7,

and Norms of International Transportations.
3.2.  Marking:
—in relation to quality, Goods to be marked in
accordance with passport, certificate of quality and
packing list;
- in relation to quantity, Goods to be marked in
accordance .with volume of cargo space and weight
specified in the way bill.

4. ORDER AND CONDITIONS OF DELIVERY
Shipment and delivery of Goods under the present
Contract shall be carried out by railway transport/truck
based on CPT Akhangaran station, Uzbek railway /
CPT Almalyk city, Uzbekistan (as per INCOTERMS
2010) within 0 days from the date of Letter of credit's
issuing

Point of shipment of the Goods in accordance with
Section 13 of this contract.

The date of shipment shall be the date of the departure

- station stamp on the way bill.

The delivery time of the Goods to the destination is
determined in accordance with the current rules for the
carriage of goods by railway transport.

4.1.

4.2,
4.3.

4.4,

4.5.  Supplier shall notify Buyer on readiness of Goods for

shipment 10 day_s prior to shipment.
4.6. Within 3 days after shipment Supplier shall send to
Buyer fax message containing information about the
date of shipment, Contract number, way bill humber,
description of Goods, cargo space volume and weight.

Supplier shall send to Buyer following documents with

Goods: )

— Copy of Supplier’s invoice under present Contract;

- Copies of documents certifying the quality,
completeness and origin of Goods.

Prescheduled delivery of Goods is acceptable only with
written consent from Buyer. Delivery of each Part of
Goods shall be carried within 30 days from the date of
shipment.

Delivery of Goods to be accomplished within the terms
of the Contract validity.

4.8.

4.9,

5. PRICE AND TOTAL AMOUNT OF THE CONTRACT.

5.1. The price for Goods is fixed in USD, currency code
840 (USD), VAT rate 0%, delivery basis CPT
Akhangaran station, Uzbek railway / CPT Almalyk city,
Uzbekistan (as per INCOTERMS 2010) including: price
of Goods, export customs duties in Consignor's country,
packing, marking and certificate of origin charges,
transportation costs for delivery and determined by the
Specification, that is an integral part of present Contract
(Appendix Ne1).

5.2, The total amount of the Contract is 515 646,00 (Five
hundred fifteen thousand six hundred forty-six, 00)
USD. VAT rate is 0%.

5.3.
The price may only be changed downwards by
agreement of the parties by drawing up a
supplementary agreement.
6. PAYMENT CONDITIONS
6.1. Payments under the present Contract to be made in

USD, Currency code: 840 (USD).

6.1.1. Payment shall be made by the issuing irrevocable,
divisible, unconfirmed Letter of credit in Buyer's bank,
submitted according to “Uniform Customs and Practice
for Documentary Credits” (International Chamber of
Commerce, 600 edition, version as of 2007).

i ToproBas lNanata, 600 nsganue).
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1

| 6.2. Onnata npousBOAUTCS

BanIOTHbIX CPeACTB.

6.2.1. AKKpeauTuB BbiCTaBnsieTcsl Ha umsa NocTaBLuka Ha
cornacosaHHyto napTuio ToBapa, CymMa akkpeauTnea

AonkHa  ObITb  KpaTHOW  HOpMe  OTIPY3kM B

TPaHCNOPTHOM CPEeACTBE.
CpOKVI BbICTaBNEHUA aKKpeauTeBa YyCTaHaBNBAKTCA
«CTopoHamu» no npeABapuTEnbHOMY MUCbMEHHOMY
cornacoBsaHuio.
Cpok peiictaus akkpegutusa 120 gHen.
WcnonHeHne  akkpegutMBa  NPOW3BOAMTCA
npepgocTasneHnn  GaHkom  «locTaBwmka»
OTIPY3KM  NPOAYKUMM B WCMOJHAKOLLUNA
creayoLero naketa AOKYMEHTOB:
- Cyet-chaktypa (MHBOIAC) — 1 OpUrMHan;
- [ybnukar xenesHofopOXHON HaknagHoi / opuriuHan
CMP, noarsepxzarowuin otrpysky Tosapa — 1 aka.;
- CepTudmkaT o npoucxoxaeHuu Tosapa — 1 konus;
- «lMokynarenem» B UCNOJTHSIIOLLMI 6aHK
NpefoCTaBNsAeTCs KOMUsA TPaHCNopTHoONYHaknaaHo! ¢
OTMETKOIN TAMOXHMW NYHKTA HasHauyeHus.

WcnonHenne akkpeauTBa MOXeT GbiTb NPOU3BEAEHO,
TaKke W B cryvyae npefocTaBreHus BbllueyKasaHHbIX
AOKYMEHTOB, M3AaHHbIX TPETbUM NULOM MO MOPYYEHUIO
«MocTaBlKa» B paMKax HacTOSLLEro KOHTpaKTa,
Kpome cueTa-thakTypbl (MHBOIICA).
MNpepocraenexHue 6aHkom
ucnonHsalowmMin - 6aHK  AOKYMEHTOB,
pYycCKOM f3blke fonyckaeTcs.

Mpu ycnosuu oTrpysku Tosapa 6Ges OTKPbITUA
akkpeauTvBa B nonbay «llocTaBwmka» (C NMCbMEHHOro
cornacua «lokynatens») «lokynaTtenb» Npou3BOAUT
onnaty Tosapa B Teyenue 60 kaneHaapHbIX AHEN C
MOMEHTa TaMOXEHHOro OOPMIIEHUsI Tpy3a B NyHKTE
HasHa4eHus B pexume UM-40 unu UM-70 (MM-74).
Bce pacxogbl N0 OTKPLITUIO W WUCMOMHEHUIO
akkpeauTMBa, a Takke pacxofbl MO Mepesoay
AEHEXHbIX cpeAcTB Ha Tepputopun PecnyGnuku
YsbekuctaH oTHOCATCA Ha cueT «[llokynatensi», a BHe
Tepputopun  Pecnybnvku  YaGekuctaH Ha  cuer
«[MocrasLmkay.
Bce  TamoXeHHble pacxoAael,
npoBeAeHNEM TaMOXXEHHO OYMCTKM rpysos,
nocTynawwux no rapaHTuiiHeiM  oGsA3aTenbcTeam
(ycTaHoBneHHbIX Pasgenom 2 HacTosALWero KOHTpaKTa),
a TaKkxe rpysos, nocTynaoLmx B3aMeH
HeKayeCTBEHHbIX, HeceT «MocTaBLyuk» no
npegbasneHHomMy «Mokynatenem» cyery.
Pacxoabl 3a BHeceHWe W3MEHeHUn B
aKKkpeauTUBa, HeceT MHULMMpYIoLLas CTOpPOHa.
Komuccusi 6aHka 3a pacxoxpeHve B JOKYMEHTax npu
UCMONHEHWN akkpeAWTVMBA TMOKPLIBAETC 3a cyeT
«MocTaBLukar.

3a cyeT COBCTBEHHbIX

6.3.

6.4.
6.5. npu
nocne

OaHk

«[locTaBwmka» B
n3OaHHbIX Ha

6.6.

6.7.

6.8. CcBA3aHHbIe c

6.9. ycnosus

6.10.

7. NOPAOOK MPUEMKU TOBAPA
Mpuemka ToBapa noO KONMYECTBY W MO KauyecTsy
npoussoaMTCA  Ha  cknapge  «[lokynatens» B
COOTBETCTBUU C VHCTPYKUMAMKU O npuemMKe NpogyKumu
NPOU3BOACTBEHHO-TEXHNYECKOro HasHayeHus "
TOBapoB HapoAHOro notpebneHuss no Konuyectsy W
kadectsy -6 n I-7. B oTHoweHWUn kadectea Toeapa
npueMka OCYLLEeCTBIIAETCA COINacHo cepTudmnKaTy
kayecTtsa, BblAaHHOMY NMPOU3BOAUTENEM, B OTHOLLEHUU
kormdecTtea — COrnacHoO KOnu4ecTBy MecT, YkasaHHOMY
B TP@HCMNOPTHOM HakIagHoA.
BbizoB npeAcTaBUTENS
YCTaHOBMEHUN «Mokynarenem» HegocTauu,
HeHaanexallero Kadyectea WM HEKOMMMEKTHOro
ToBapa, a Takke HeHaaNexallero kayectsa Tapbl U
ynakoBku, o0sizaTeneH. «[ocTaBlUMK» B TeuyeHue 24
YyacoB nocrie nonyyeHus Bbi3oBa 0BA3yeTCH yBeAOMUTL
«lMokynatens» O BOSMOXHOCTW Yy4yacTUsi B npuemke
"[,'osapad.“_Ecnm «DQCTEBLLLMK» B Te4yeHue 3-x OHeW He
_,.,/;:»;qaeT“""noA‘reqpﬂAéHmn o6 yyactum B npuemke,

7.1,

7.2, «[MocTaBwmka» npu

6.2. Paymentis made due to own currency means.

6.2.1. A letter of credit is issued in the name of the
Supplier for an agreed consignment of Goods, the
amount of the letter of credit must be a multiple of the
transport rate of shipment.

6.3. The terms of L/C opening is stated by Parties upon
preliminary written consent,

Period of L/C validity is 120 days.

L/C execution is made after Goods shipment, when
Supplier's Bank. sends following documents to the
Executive Bank:

6.4,

- Invoice — 1 original;
- Railway bill of lading / original of CMR, confirming the
shipment delivery 1 original;
- Certificate of origin — 1 copy;
— The "Buyer" shall provide the executing bank with a
copy of the bill of lading with the destination customs
stamp.
L/C execution can be made in case of performance
above documents except for invoice, issued by any
third Party on the instruction of Supplier in the context
of present Contract.
The presentation of documents by the Supplier's Bank
to the Executive Bank in Russian language is
acceptable.
6.6. In case of the shipment without L/C issuing to the
Supplier's favor (with written Buyer consent), Buyer
shall make payment within 60 calendar days from the
moment of customs registration of Goods at destination
point into IM-40 or IM-70 (IM-74) mode.
6.7. All expenses for issuing L/C and its execution, as well
as the costs of funds transfers inside Republic of
Uzbekistan are at the Buyer's expense and outside the
Republic are at the Supplier's expense.

6.8. All customs expenses concerned with customs
clearance of Goods arriving on guarantee liability
(specified in Section 2 of present Contract), and also
Goods, that arrive instead of low-quality Goods, are
covered by Supplier in accordance with Buyer's bill,

6.9. The costs of amending the terms of the letter of credit

shall be borne by the initiating party.

6.10. Bank commission for discrepancies in the documents

during the execution of the letter of credit is covered by

the «Supplier».

7. ORDER OF GOODS ACCEPTANCE

7.1. Goods acceptance is conducted in the Buyer's
warehouse in accordance with the Instructions on
acceptance of products for industrial purposes and
consumer goods in terms of quality and quantity P-6 and
P-7 by quality and by quantity. Goods' quality acceptance
is carried out by the quality certificate, issued by
Manufacturer; quantity acceptance conducted according
to cargo space volume, stated in waybill.

7.2. Invitation of the Supplier's representative shall be
obligatory at determination of shortage, inappropriate
quality or incomplete Goods by Buyer, as well as
inappropriate quality of package and packing. Supplier
shall notify Buyer on the opportunity to participate in
acceptance of Goods within 24 hours from the moment
of receipt of the invitation. If Supplier fails to confirm his
participation in acceptance within 3 working days from
the moment of notification from Buyer, Buyer shall have

" _«lMokynatenk» . Bnpase NPOU3BECTU MNPUEMKY B

3
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8.1,

8.2,

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.1,

9.2.

O4HOCTOpOHHEM  nopsake. B aTom  cnydvae
OAHOCTOPOHHWUIA akT «lMokynatens» o npuemke ToBapa
fIBNAETCA OCHOBaHWeM [Anf  B3aumopacyeToB U
npeabaABneHus peknaMauuii.

8. WMYLLECTBEHHAA OTBETCTBEHHOCTb

B cnyyae npoOCPOYKN MOCTaBKW, HEAOMOCTaBKW

Tosapa, «[MoctasBwuk» ynnayvwsaer «lokynaTento»
neHio B pasmepe 0,5% ot croumoctu Tosapa,
NOCTaBIIEHHOTO C NPOCPOYKON UMK HELOMNOCTABIIEHHOrO
ToBapa, 3a kaxaplil I6Hb NPOCPOYUKM NOCTABKM, HO NpK
aTom obLlas cymma neHu He JOrKHa npesbiwate 20%
CTOUMOCTU NPOCPOYEHHOr0 WM HeAOonOCTaBNEHHOrO
Tosapa.

B cnysae He wucnonbsoBaHWA  akkpeautusa,
BbICTaBNEHHOro no TpebosaHuio «locTaswyuka», wnu
HYaCTUMHOro ero WcCnonb30BaHUA B TeuyeHue cpoka
AECTBUSA, NPX YCIIOBUM, YTO NPOEKT akKpeAUTMBa Npu
OTKpbITUM  ObIN  cornacoBaH ¢ «llocTaBLYMKOMY,
«Mocrasiwmk» ynnauvsaeT «Mokynatenio» wrpad B
pasmepe 5% Henmcnonb3oBaHHOM CyMMbI akkpeanTUBa.

B cny4ae npocpouku onnatel Tosapa cornacHo n.6.6.
HacToslero KoHTpakTa «[lokynatenb» ynnauusaeT
«lMocTaBLyuky» neHio B pasmepe 0,5% OT CTOMMOCTU
HeonnayeHHoro Tosapa 3a KaxAbli OeHb MPOCPOUKM
onnartbl, HO Npu 3TOM obLas CyMMa NeHU He A0oMmKHa
npesbiwaTb 20% cToumocTy HeonnaveHHoro Tosapa.
3a He = npeaocTaBneHWe G OTrPY30HHbIMW
AOKYMEHTaMN UM K MOMEHTY TaMOXEHHON OUYUCTKW B
NYHKTe HasHa4yeHus cepTudukaTa O NPOUCXOXAEHWUM
Tosapa, nubo npepocTaBneHue cepTudukata o
NPOUCXOXAEHUN C  owwubkamu, «MocTaBwWwuk»
BosMewlaeT «[llokynatenio» yObITKM, CBSA3aHHblE C
W3NWLWHEN ynnaToli TaMOXEHHON MOWUHBI U APYruX
nnatexei, noHeceHHble «[lokynatenemM» no BuWHe
«MocTaBmka» npu TamoXEHHOM OchopMneHun, a
Takke ynnauvsaeT wrpad B pasmepe 10% OT cymmbl
USIULLHE YNnaYeHHON TaMOXEHHON MOLLSUHBI,
3a HeoBoCHOBaHHbIN OTKa3 OT nosyyeHuss Tosapa npu
Aocraeke ero «[ocTasWMKOM» B YCTAHOBNEHHbLIN
HaCTOSALLMM KOHTPAKTOM CPOK noctasku, «MokynaTenby
ynnauusaet «[lloctaBwmky» wrtpad B pasmepe 5%
croumocTn  ToBapa, OT  MOMyYeHUs  KOTOPOro
«okynaTenb» oTkasancs.

Mpu nocTaBke ToBapa HeHaanexallero kayectea (He
COOTBETCTBYIOLLErO cTaHpapTam, TEXHUYECKUM
YCNOBUAM, OrOBOPEHHLIM HACTOSILMM  KOHTPaKTOM)
«[MocTaBlwmk» ynnauneaet «okynatenio» wTpad B
pasmepe 10% crtoumocTu ToBapa HeHagnexallero
KayecTBa.

Apyrve Buabl WTpachHbIX CaHKUMN, He onpeaeneHHble
HacTOALLMM “pasfeniom KoHTpakTa, «CTopoHamu» He
NpUMEHSIoTCA.

9. ®OPC-MAXOP

«CTOPOHLI» OCBOGOXAAKTCH OT OTBETCTBEHHOCTW 3a
HYacTu4HOe unu NonHoe HewucrnonHeHue oGs3aTenbCcTs
MO HacTosAWeMy KOHTPaKkTy, €ecnu OHO SABUMOCh
CneacTevemM OBCTOATENbCTB HENpPeoaonuMol Cunbl,
TakMX Kak moxapbl, HaBOAHEHWs, 3eMIIeTPACEeHUs,
BOEHHbIE AefiCTBUA, 3MBapro Ha SKCMOPT UK UMNOPT U
Ap., ecnu 3T obcToATeNnLCTBA HEMOCPEACTBEHHO
NOBMUANN Ha UCNONHEHUs1 HacToALLLero KoHTpakTa. Mpu
9TOM  CPOK WCMOJSIHEHWA HACTOALWEro KOHTpakTa
OTOABUraeTcsi CcopasMepHO BpPEeMEHW, B Te4yeHue
KOTOporo [AencTesoBanu Takue OBCTOSTENbLCTBA WUX
nocneacTeus.

«CTopoHay, AN KOTOPOW cosaanach HEBO3MOXHOCTb
NCNOSTHEeHUs! 06A3aTeNbCTB NO HACTOSILLEMY KOHTPAKTY,
oGsizaHa B TeyeHne 25-TM AHE W3BECTWTb apyryto
«CTOpPOHY» 0  HacTynneHum u npekpawieHun
Bbillleyka3aHHbIX obcTosiTenbcTs. HecsoespemeHHoe
ussellleHne o6 oBGCTOATENLCTBAX HenpPeoaonuMOoNi
gy;fhL"I,,,.nngez,_,,congeTCTBy;ou.xy}o «CTOpOHY» npaBa

_-~/CCbiNaThes Ha-HIAX B Gyayiem.

8.1.

8.2,

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.1.

9.2.

the right to make acceptance unilaterally. In this case
unilateral act.on acceptance of Goods shall be the
basis for mutual settlements and claims.

8. PROPERTY ACCOUNTABILITY

In case of delay of Goods' delivery or incomplete
delivery Supplier shall pay Buyer a penalty at the rate of
0.5% of the cost of Goods delivered with delay or
incompletely delivered Goods per each day of delay,
but at that the total penalty amount shall not exceed
20% of the delayed or incompletely delivered Goods'
cost.

In case of non-use of L/C opened on Suppliers
demand or its partial use within validity term, provided,
that L/C draft was submitted with Supplier, Supplier
shall pay Buyer a penalty at the rate of 5% of non-used
L/C amount.

In case of delay of payment in accordance with p.6.6.
of present contract Buyer shall pay Supplier a penalty
at the rate of 0.5% of the unpaid amount for every delay
day, but at that the total penalty amount shall not
exceed 20% of the unpaid Goods’ cost.

For non-provision of the certificate of origin and the
certificate of conformity with shipping documents or
provision of the certificate of origin with mistakes
Supplier shall indemnify the Buyer against all damages
connected with excessive payment of customs fees and
other payments incurred by the Consignee due to
Supplier's fault and shall pay a penalty at the rate of
10% of excessively paid customs fees.

For ungrounded refusal of Goods acceptarce
provided in accordance with the delivery terms of
present Contract Buyer pay Supplier a fine at the rate of
5% of Goods amount, which Buyer refuse to receive.

At delivery of Goods of inappropriate quality (non-
corresponding to the standards, technical conditions
stipulated by the present Contract) Supplier shall pay
Buyer a penalty at the rate of 10% of the cost of the
Goods of inappropriate quality.

Other kinds of penalty provision not determined in this
part of Contract are not applied by Parties.

9. FORCE MAJEURE
Parties are relieved from the responsibility for partial
or full non-fulfillment of obligations under the present
Contract if such non-fulfillment was consequence of
force majeure circumstances, such as fires, flooding,
earthquakes, military actions, embargo on export or
import, etc. if these circumstances have directly
affected to executions of the present Contract. In such
case, fulfillment of obligations postponed for the period
of durations of such circumstances.

Party- for which the impossibility of execution of
obligations under the present Contract was created, is
obliged to inform other Party within 25 days about the
time of beginning and the end of above-mentioned
circumstances. The untimely notice on force majeure
circumstances deprives corresponding Party of the right
to refer to them in the future.
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19.3.

9.4.

10.1.

10.2.

10.3.
10.4.

10.5.

Hagnexaluum, pokasaTtesribCTBOM Hanuunsi ykasdaHHbIX
Bbllle 0BCTOATENLCTB W UX NPOAOIMKUTENbHOCTH ByayT
CIYXUTb cBuaeTenbcTBa COOTBETCTBYIOLLMX
KOMNETEHTHbLIX OPraHoB.

Ecnn atn obcrosTenscTsa U UX nocneacteus GyayT
AnuTbes Gonee 3-X MecALEB, To kaxaas U3 «CTopoH»
BNpaBe  aHHYNMPOBaTb  HACTOAWMA  KOHTpaKT
MOJSTHOCTLIO WM YACTUYHO, U B 3TOM Cly4ae HU 04Ha 13
«CTopoH» He GyaeT nmeTb npasa TpeGosaTb OT APYroii
«CTOpPOHbI» BO3MeELeHUs YObITKOB, CBA3AHHLIX C
HEUCNosiHeHnemM  o6AsaTenbcTB MO HacToALEMY
KOHTpaKTy.

10. NOPAQOK PA3PELLEHUA CNOPOB
Bce cnopbl u pasHornacus, KoTopble  MOryT
BOSHVKHYTb MPWU WCMNONMHEHUN HaCTOALLEro KOHTpaKTa,
ByayT no BO3MOXHOCTU peLuaThca NyTeM neperosopos
mexay «CTtopoHammny.,

Mpu He  JOCTUXeHun cornatueHus cnopel
paccmatpuBaoTcs B OKOHOMWYECKOM cyae
TalukeHTCKOM obnactu B COOTBETCTBUU c

AencTByloWM 3aKoHoAaTeNLcTBoM PYa.
Hanpasrnenuio martepuanos B cyaebHble opraHbl
AOMKHO NpeLlecTBoBaTh NpeAbsABIIEHNE NPETEH3NN,
Bce npeteHsun paccmarpusaioTcs «CTOpoHamMu» B
MECAYHbIA CPOK C MOMEHTA MNOSyYeHUs.
MpumeHnMoe matepuanbHoe W  npoueccyanbHoe
NpaBo CTpaHbl paccMOTPEHUA crnopa.,

AHTUKOPPYMLWOHHASA OrOBOPKA

CTOpOHbI NpU3HAIOT U NOATBEPXKAAIOT, YTO KaXaas U3
HUX NpPOBOAUT MNOMUTUKY MONMHON HETepnUMOcTn K
B3ATOYHWUYECTBY W  KOppynuuu, npeanonaraiowyto
MOMHLIA  3anpeT  KOPPYNUMOHHLIX  AEUCTBUI U
COBEpLUEHUs BbINNaT 3a cCoaencTeue/BbINNaT, Lenbio
KOTOpbIX SABNAETCA YnpolieHne copmanbHocTell B
CBA3W C XO3ANCTBEHHON AesTeNbHOCTLIO, obecneyeHne
Gonee GbICTPOro peLIeHUsi TeX UM UHBIX BONPOCOB.
CTOpOHbLI  PYKOBOACTBYIOTCA B CBOEW AEATENbHOCTM
MPUMEHUMBIM 3aKOHOAATENBCTBOM U pa3paboTaHHbIMK
Ha ero OCHOBe MOnWTMKaMU U  npouesypamu,
HanpaBneHHEIMW Ha Gopbby CO B3SATOMHUYECTBOM U
KOMMepUyeckvMM NoaKyrnom.

NPABUNA NMPUHATUA U JAPEHUA NOOAPKOB

CTOPOHbI rapaHTUPYIOT, YTO HU OHW, HU X PaBOTHUKY
He OyayT npeanaraTtb, NpeAoCTaBnsThb, AaBaTb WU
AaBaTb cornacve Ha npeaocTaBNeHue Kakux-nubo
KOPPYNUMOHHLIX BbINNAaT (AEHEXHLIX CPEeACTB WNM

" UeHHbIX nofapkos) nobbiM nuuamM (BKMioYas, NnomMumo

MpoYero, YacTHbIX NKL, KOMMepYeckue opraHusaumuu u
rocyfapCTBEHHbIX AOMKHOCTHLIX MWL), a Takke He
Oynyt nobuBaTbCs  MOMYYEeHWs, NPUHUMATL  UnU
cornawarbca NPUHATbL OT Kakoro-nMéo nuua, npsamo
UM KOCBEHHO, Kakue-nubo KOppYNuUMOHHbIE BbINNATh
(AeHexHble cpeacTea UNW LieHHbIe NoAapku).

CobnioaeHue 3akoHOB U HOPMaTUBHbIX aKTOB

B npouecce ocyulecTsreHnss npaB U UCMOMHEHUs
obs3aTenscTs no HacToswwemy KOHTpaKTy,
WcnonHutene u 3akasuuk o6ssaHbl cobniogaTb Bce
NpUMeHUMbIE K HUM 3aKoHoAaTenbHble TpeGoBaHus B
OTHOLLEHUN HeaonyweHus B3ATOYHUYECTBA U
KOppyRLMN.

11. CPOK ENCTBUS KOHTPAKTA
. Hacroawumit koHTpaKT BCTynaeT B cuny ¢ MOMEHTa ero
noAnucaHMn CTopOHaMM v aencrteyet Ao 31.12,2023r.

2. FIPO‘-ME ycnosus

9.3.

9.4.

10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

11.1.

Certificate of corresponding authorized bodies serves
as appropriate proof of presence of above mentioned
circumstances and their durations.

If these circumstances and their consequences will

last more than 3 months each of Parties has the right to
terminate the present Contract in full or in part, and in
this case neither of Parties will have a right to demand
from other Parties indemnification, connected with non-
fulfillment obligations under the present Contract.

10. DISPUTES RESOLUTION
All disputes and disagreements which can arise at
fulfillment of present Contract will be solved whenever
possible by negotiations between Parties.

If Parties can not come to conclusion on any dispute,
this dispute will be considered by Economic court of
Tashkent region according to current legislation of the
Republic of Uzbekistan.

Before sending documents to judicial bodies, Parties
forward claims to each other.

All claims are considered by Parties within one month
from the moment of receipt.

Applicable material and procedural law of the country
of dispute consideration.

ANTI-CORRUPTION CLAUSE

The Parties hereby acknowledge and confirm that they
have adopted a policy of zero tolerance to bribery and
corruption, envisaging a total ban of any corrupt
practices and on any facilitation payments.

The Parties in their daily activities conform with the
applicable legislation as well as policies and procedures
developed on its base focused on combating bribery
and corruption.

GIFTS SHARING RULE

The Parties will ensure that they and their employees
shall be prohibited to offer or make, or consent to offer
or make, any corruption-related payments (cash or
valuable gifts) to any persons (including, but not limited
to, private individuals, commercial entities and
government public officials), and shall not solicit, accept
or agree to accept from any person any corruption-
related payments (cash or valuable gifts), whether
directly or indirectly.

Compliance

In connection with the performance of its respective
rights and obligations under this contract, Company and
Client each will comply with all laws and regulations of
any jurisdiction applicable to it from time to time
concerning or relating to bribery and corruption.

11. "CONTRACT TERM
The present contract comes into force after its sughmg
by both Parties and is valid until December 31, 2023.

I
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1"12.1. Hu ogHa u3 «CTOpOH» He Brnpaese nepeaatb CBOU

npasa W 00S3AHHOCTW MO HAaCTOALEMY KOHTPaKTy
Tpetbelt «CTopoHe» 6e3 NUCbMEHHOro cornacus
apyroit « CTOPOHbI»,

12.2. BcsikMe W3MEHEHWs M JOMONHEHWUS K HacTosAwemy

KOHTPAKTy CHUTAIOTCA AEACTBUTENBHBIMU TOMBKO B TOM

Crnyyae, ecnu OHW COBEPLUEHHBI B MUCbMEHHOM (hopMe,
noanucaHbl 06eumu «CTopoHamMu.

12.3. Hacroswwuit KOHTPaKT cocTaBneH B 4BYX 3K3eMnsipax

Ha PycCKOM U aHrMUNCKOM A3blkaXx, KaXablil U3 KOTOpbIX
WUMEeeT oAuHaKoBYlo topuaudeckyio cuny. B cnyyae
OGHapyXeHWs pacxoxAeHUn Mexay Pycckum 1
aHrnuiickum Tekctamu KoHTpakTa npuoputet 6yaet
VMETb PYCCKUIA TEKCT.

12.4. Bo BCeM MHOM, He HalLiefleM OTPaxeHus B yCroBuAx

HacTosLero KOHTpaKTa, CTOPOHbI oyayT
PYKOBOACTBOBATLCS AEeNCTBYIOLLNM
3akoHogaTenbcTBoM Pecnybnuku Ysbekucrtan.

12.5. CTopoHbl NpU3HalOT U NOATBEPXKAAIOT, YTO Kaxaas w3

HUX NPOBOAMT MNONWUTUKY MOMHOW HeTeprnumocTu K
B3ATOMHMYECTBY U  KOppYnuuu, npeanonarawLLyio
MONHLIA  3anpeT  KOPPYMUWOHHbIX  AeNCcTBUN U
COBEpLUEHNA BbINNaT 3a copencTsue/BbINNaT, LENbo
KOTOpbIX ABNAETCA YnpolleHue hopmanbHocTel B
CBSA3U C XO3AWCTBEHHOWN AeATenbHOCTLIO, oBecneyeHne
Gonee BbICTPOro peLUeHUst TEX UMK UHBIX BOMPOCOB.
CTOpOHbI PYKOBOACTBYIOTCA B CBOEW [AEATENbHOCTM
NPUMEHUMbIM 3aKOHOAATENLCTBOM U paspaboTaHHbIMU
Ha ero ocHoBe nonuTMKamu, U npoueaypamu,
HanpasneHHbIMW Ha 6opbBy CO B3ATOYHWUYECTBOM W
KOMMEpYEeCKUM NnoaKyrnom

12.6. CTOPOHBLI rapaHTUpyIoT, YTO HU OHW, HU UX PaBOTHUKM

He Oyayt npeanaraTb, NpPefOCTaBNATb, AaBaTb WM
AaBaTb cornaciMe Ha npefoCTaBreHue Kakux-nu6o
KOPPYMUMOHHLIX BbINNAT (AEHEXHbIX CPeAcTB  Wnu
UeHHbIX nogapkoB) NoGbIM nuuam (BKIOYas, NOMUMO
npoYero, YacTHbIX NUL, KOMMEpYeckue opraHvsauun u
rOCYAapCTBEHHBIX AOMKHOCTHLIX NUL), a Takke He
Oyaytr pobuBaTbCA  NOMyYEHUs, NPUHUMAETL UK
cornawaTbCcs NPUHATL OT Kakoro-nuéo nuua, npsmo
UNn KOCBEHHO, Kakue-nuGo KOppYNuUWOHHbLIE BbINNAaThI
(neHexHble cpencTBa UNK LieHHbIe NoAapKK).

12.7. B npouecce OCYLECTBMNEHUSS NPaB W UCMONHEHWS

obs3aTensbcTB no HacTosiLemy [Lorosopy,
Wcnonuutens u 3akasuuk ofsizaHbl cobniogate Bce
NPUMEeHUMbIe K HUM 3aKkoHoaaTenbHble TpeGoBaHuA B
OTHOLUEHUU HeponyweHus B3ATOMHUYECTBA U
Koppynuuu.

13. IOPUANYECKUE AOIPECA N PEKBU3UTbLI CTOPOH

13.1.  lOpuanyeckue appeca «CTOpoH».

«MocTaBLWUK»:
«LOSBP LLC»
Anpec: 88, Avtomshenebeli st., Kutaisi, Georgia

«Mokynarenb»:

AO «Anmanbikckuit MMK»
Pecnybnvka Y3GekucraH

110100 r. AnmMansIK, TalwkeHTckas o6,
yn. A.Temypa, aom 53

Tenedackc: 141-90-09,

13.2. BaHkoBckue pekBuauTbl «CTOPOHY.

«MocTaBwuk»:
IBAN: 1180000112313375 USD
Bank: Demir Bank, 245, Chui Ave., Bishkek,
Kyrgyzstan
SWIFT: DEMIKG22
P n’oky'rrlaTé}i'i;'ii"E;"""')
»"_ JSCMB «IPOTEKA BANK» OF REPUBLIC OF

121,

12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

12.6.

12.7.

13.1.

13.2,

12. MISCELLANEOUS
Neither of Parties has a right to transfer its rights and
obligations under the present Contract to any third party
without written consent from the other Party.
Any changes and additions to this contract shall be

deemed valid only if they are made in writing, by
signing by both «Parties».

The present Contract is done in duplicate in Russian
and English, each of which has equal legal effects. In
case of a discrepancy determination between Russian
and English wording of the Contract, the Russian
language part would have the priority.

Upon every other point not found in the terms of the
present Contract, the Parties shall walk after a Republic
of Uzbekistan legislation in power.,

The Parties hereby acknowledge and confirm that they
have adopted a policy of zero tolerance to bribery and
corruption, envisaging a total ban of any corrupt
practices and on any facilitation payments.

The Parties in their daily activities conform with the
applicable legislation as well as policies and procedures
developed on its base focused on combating bribery
and corruption.

The Parties will ensure that they and their employees
shall be prohibited to offer or make, or consent to offer
or make, any corruption-related payments (cash or
valuable gifts) to any persons (including, but not limited
to, private individuals, commercial entities and
government public officials), and shall not solicit, accept
or agree to accept from any person any corruption-
related payments (cash or valuable gifts), whether
directly or indirectly.

In connection with the performance of its respective
rights and obligations under this Agreement, Company
and Client each will comply with all laws and
regulations of any jurisdiction applicable to it from time |
to time concerning or relating to bribery and corruption.

13. LEGAL ADDRESSES AND OTHER DETAILS
Legal addresse§ of Parties.

“SUPPLIER”:
«LOSBP LLC»

Address: 88, Avtomshenebeli st., Kutaisi, Georgia
“BUYER”: .

JSC «Almalyk MMC»

53, A. Temur str. Almalyk, Tashkent region,

110100, Uzbekistan

Telefax: 141-90-09,

Bank details of Parties.

“SUPPLIER”:

IBAN: 1180000112313375 USD

Bank: Demir Bank, 245, Chui Ave., Bishkek,
Kyrgyzstan

SWIFT: DEMIKG22

“BUYER”:







13.3.

UZBEKISTAN

for Almalyk Mining and Metallurgical Complex
SWIFT: UZ HOUZ 22

Tekywwmit cuet B gonnapax CLUA:

20 210 840 300 130 833 001
TpaHauTHbIN cueT B gonnapax CLUA;
20210 840 100 130 833 027

M®O 00459, HH 202328794

OKIMO 00193950

Corr.Bank «JPMorgan Chase Bank»
New York, USA

SWIFT: CHAS US 33

Corr.Account: 0011017803 (EUR/USD)

OTrpysoyHble pekBusnTbl «CTOPOHY,

«pysooTnpasuTenby;

1. SHENZHEN YINGHUI CHUANGZHAN TRADE CO.,
LTD.

ROOM 504, KOU AN BUILDING ‘A, NO.1006
DONGMEN SOUTH ROAD, NANHU STREET, LUOHU
DISTRICT, SHENZHEN, CHINA

2. «Shanghai Iron and Steel Co.,LTD», China.

CraHuun oTrpysku: Lianyungang, Wangmujiang, Linyi,
Liaocheng Nancang, Dezhou, Yinchuannan, Wuxi
Xinzhu Putian, Gaoyi Zhubao Yiwuxi Yaohuamen
Suzhouxi, Xugoubei station — Kuraiickue x/a

«[pysononyyarenb»:

AO «Anmansbikckuit F'MK»

Pecnybnuka Ys6ekucraw, 110100, .
TalukeHTckol 06n., yn. A.Temypa, 53

Anmansik

MyHKT HasHaueHwsi: cT. AxaHrapaH, Y3Gekckoil X.n.,
koa 723009, koa npegnpusaTus 1500

MocraBwuk / Supplier

13.3.

JSCMB «IPOTEKA BANK» OF REPUBLIC OF
UZBEKISTAN

for Almalyk Mining and Metallurgical Complex
SWIFT: UZ HOUZ 22

USD account: 20 210 840 300 130 833 001

USD transit account: 20 210 840 100 130 833 027

MFO 00459, INN 202328794
OKPO 00193950

Corr.Bank «JPMorgan Chase Bank»
New York, USA -

SWIFT: CHAS US 33

Corr.Account: 0011017803 (EUR/USD)

Shipping details of Parties.

“Consignor”:

1. SHENZHEN YINGHUI CHUANGZHAN TRADE CO.,
LTD.

ROOM 504, KOU AN BUILDING A, NO.1006
DONGMEN SOUTH ROAD, NANHU STREET, LUOHU
DISTRICT, SHENZHEN, CHINA

2. «Shanghai Iron and Steel Co.,LTD», China.

Stations of shipment: Lianyungang, Wangmujiang,

Linyi, Liaocheng Nancang, Dezhou, Yinchuannan,
Wuxi, Xinzhu Putian, Gaoyi Zhubao Yiwuxi
Yaohuamen Suzhouxi, Xugoubei station — China
railways

“Consignee”:

JSC «Almalyk MMC»

53, A. Temur str. Almalyk, Tashkent region, 110100,
Uzbekistan

Destination: Akhangaran stafion, Uzbek railway, code
723009, enterprise code 1500

Mokynatens / Buyer
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Mpunoxenue Ne1 k koHTpakTy Ne / Appendix Ne1 to the Contract No

Cneuundmkauyms Ned /

Specification #1

N / Steel arade./ Q-ty / Kon- | Price USD/tn A'S‘S)Bnt Koa THB3[

Ne HauM:::)ZaHue Mae:Kagcr::aﬁu o9 Uena Cymma
tn/TH Ron.CLUA/TH Lon.CLUA

Hot rolled stainless steel plates / Mpokam nucmosoii 2opsivekamanbIl U3 KOppPOo3UOHHOCmoUlikoll cmanu
1 4x1500x6000 Mm/mm Grade 321 (cr.12X18H10T) 3,00 3 770,00 11.310,00 | 7 219 221 009
2 8x1500x6000 mm/mm Grade 321 (cT.12X18H10T) 63,00 3 770,00 237 510,00 | 7219221 009
3 10x1500x6000 Mm/mm Grade 321 (cT.12X18H10T) 21,40 3 780,00 80 892,00 | 7219 221 009
4 | 12x1500x6000 Mm/mm Grade 321 (cT.12X18H10T) 6,00 3 780,00 22 680,00 | 7219211009
5 | 20x1500x6000 Mmm/mm Grade 321 (cT.12X18H10T) 33,00 4 460,00 147 180,00 | 7 219211 009
6 | 25x1500x6000 mm/mm Grade 321 (ct.12X18H10T) 3,60 4 465,00 16 074,00 | 7 219211 009

Total / Utoro . 130,00 515 646,00

Utoro: 515 646,00 (MATbCOT NATHAAUATE ThICAY WECTHCOT CO
Total: 515 646,00 (Five hundred fifteen thousand six h

pok wecTk,00) Aonnapos CLUA. Craska HOC-0%.
undred forty-six, 00) USD. VAT rate is 0%.

MocTaBwuk / Supplier

MNokynaTtens / Buyer




3AKJIIOYEHME

V¢a0BHuS TAaHHOTO KOHTPaKTa
COOTBETCTBYIOT TpeGOBaHHIM HOpM MesxyHapoaHOro
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